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Egy fontos kongresszusról. 

Az 19083. év április havában Brémá- 
ban tartott nemzetközi alkoholizmus elleni 

IX. kongresszus elhatározta, hogy a nem- 

zetközi X. kongresszus 1905. évben Buda- 
pesten fog ülésezni. A szervező-bizottság 

megállapitotta, hogy a kongresszust szep- 
tember 11-től 16-ig bezárólag tartja meg. 

Az alkoholizmus elleni ezen nemzet- 

közi kongresszus ezuttal oly országban 
fogja tárgyalásait tartani, amelyben eddig- 
elé az alkoholizmus veszedelmének elhá- 

ritására ugy szólván semmi sem történt. 

Az a csekély társadalmi mozgalom, mely 

a bécsi hasonló tárgyu kongresszus hatása 

folytán hazánkban megindult, még alig 
mutat fel valamelyes eredményt s küzd 

a kezdet nehézségeivel. Pedig az alkoho- 
lizmus kérdése immár régen kinőtt azon 

szük keretből, melyben az ellene való 
védekezés kezdetén mozgott és nagy fon- 
tosságu társadalmi kérdéssé fejlődött. 

Köztudomásu, hogy az alkoholizmus 

minden társadalmi osztálynak végzetes 
csapása és sujt szegényt, gazdagot, müvel- 

tet, müveletlent egyaránt. Nem is egye- 

sekhez, se nem egyes osztályokhoz, ha- 

nem mindenkihez, osztály külömség nél- 
kül intézi hivó szózatát a kongresszus 

szervező és végrehajtó bizottsága, vegyen 

tos kérdést minél alaposabban megis nerni 
s vele együtt arra törekedni, hogy az em- 

beriség ezen pusztitó járványt közös erő- 
vel leküzdhessük. Vársadalmi betegségtől 

csak öntadatos társadalmi küzdelem vált- 
fat meg bennünketlt. 

Ezen kongresszus nem 

szolgálatában áll. Müködésükben egyesül 

minden törekvés, mely az alkoholizmus 
leküzdését célozza, akár a mértékletesség, 

akár a teljes abstineti a utjára. Tárgya- 

egy irány 

lásaik nem ölelik fel az alkoholizmus 

összes kérdéseit: az anyag immár oly 

nagy, hogy lehetetlen minden részlelre 

egy kongresszus keretén belül kiterjesz- 

kedni. A brémai kongresszus fényesen, 

bevált mintájára itt is csak a főbb ponto- 

kat, a leginkább aktuális tárgyakat sze- 

melték ki megvitatás céljából, melyekben 

képviselve van a kérdés szociális, paeda- 
gogiai, hygienikus, jogi és orvos tudomá- 
nyi része, s igy minden résztvevő megta- 
lálhatja az őt leginkább érdeklő fejeze- 
teket. 

A kongresszus iránt az egész konti- 

nens müvelt tarsadalma érdeklődik, mert 

ma az orvos tudomány meggyőző érvek- 

kel bizonyitgatja, hogy az emberiség leg- 
alattomosabb ellensége ellen, az alkohol 

ellen sikra kell szállanunk. A szeszes 

italokkal való élés, megbénitja, megfojtja 

ban alkoholista szülőktől származnak. 

a becsülelest becstelenné teszi előidézi az 

idegeknek, az agynak, a léleknek és el- 

mének sulyos, legnagyobb részt gyógyit- 

hatatlan belegségeit. És ezzel pusztitásai- 

nak borzasztó sorozatlát nem fejezi be, 

megtámadja a szervezet legfontosabb sejt- 

jeit s az utódok ebben lelik testi és lelki 
nyomoruságainak forrását. E miatl lett az 

emberiség legkegyetlenebb ellenségévé, 

mert itt nem az egyén, hanem az egész 

faj állandó, biztos romlásáról és elfajulá- 
sáról van szó. 

A kórházak és bonctermek statiszti 

kai s az orvosi gyakorlat tapasztalataiból 

tudjuk, hogy az alkoholizmussal csak 
egyetlen egy betegség a tuberkulózis ve- 

heti fel a versenyt. S az emberiség e két 

öldöklő csapása között, orvos összefüggés 

is bizonyult be, mert az alkohollal mér- 

gezett szervezet jóval csekélyebb ellen- 

állást képes kifejteni a tüdővész és egyéb 

fertőző betegségek csiráival szemben 
Hülyék, elmegyengék, nyavalyatöré- 

sek, vizfejüek, törpék tulnyomó nagyszám- 

Az igazságszolgáltatás még más el- 

rettentő képét mutatja az alkoholnak. A 

büntényeknek átlag véve 420/0 ban kimu- 

tatható az alkohol végzetes szereplése, a 

mint a szerencsétlen házas élet, az elválá- 

sok, az öngyilkosságok egyrésze is alko 

Átmenetek. 

Irta : Verner László. 

Első stádium. 

Gizuci pompás, aranyos baba. 
Kis pofók képe van. Csipkés főkötője mögül 

szeliden simul ki aranyszinü haja. Sohasem sir. 
Mindig mosolyog. Arcán hajnalpiros sugár sütkére- 

zik, mi a rácsappanó csókoztól lesz pirosabb. Szelid 
kék szeme oly szépen beszél. Ah, mily sokat is ér- 
tenek e tekintet alatt a papa, meg a mama. 

- Látod papus, Gizuci engem szeret jobban 
tod, rám néz! 

Látom. De most! Ugy-e CGizuci, engem 

szeretsz? Szólj! Mondd, aranyos bébé, szólj. 

izuci még nagyobbra tágitja mosolygó sze- 
atalmas diplomata. Egy utca felett elszálló 
in pillant, igy odázza el a választ. 

papuska babusgatja. Három szobán sé- 

- Szakasztott anyi - dörmóőgi édes sze- 

égle agata karján a kicsi babát, a 

etettel. 

meg a feleség megy végig a szobán. Hirtelen végig 
pillant, s friss csókkal szerzi meg az apjáit. 

- Szakasztott az apja, - merül el boldogsá- 
gában. És ragyog a boldogságtól. Én még látom a 
boldog anya feje körül az arany holdat is, a mivel 
a szenteket festik a piktorok. 

Második stádium. 

Gizuci kibujt már a polyából. Már ötször ka- 
pott kriszkindlit. Még mindég olyan aranyos, sőt 
talán aranyosabb. Csupa ész, csupa szellem! Isko- 
lába jár, aztán tele rakja ott sok széppel azt a kis 
okos fejét. 

Ah, mily szóp vonásai vannak. Nézd azt 
az á-t, mily szabályos, mily okos édes. 

- Níézd a kicsi kacsóját! Hogy elmaszatolta 
magát aki malac. Csupa igyekezetből. 

- Gizi pompás gyerek! 
- Gizi talentum! . 

- Őizi genie! 

- Öröme életünknek! 
- Oh, kedves inucus, mennyire ismered! 
- Ohb, pici, cukros, lehet-e más ate leányod? 

Harmadik stádium. 

Géziből Giza lett. Még jobban látszik, mily 
bőkezüen bánt a természet ele. Arany fürteit bo 

részt a kongresszusban, igyekezzék e fon- a? ideg sejteket, az okos embert butává, hol rovására irandó. 

t ű Aztán visszamegy a feleségéhez. Csöndesen káig növesztette, kecsos ujjai nem görbülnek el a 
2. . ölébe rakja a kis terhet. zongora billeatyün. Most már naem olyan hercig, 

NoO legyen most a tied egy kicsit. Akkor olyan mosolygós. Homlokáról komoly gondolatok 
nyernek kifejezést. Az utcán nem bámul el csacsi 

kamódra Figyelmes, előzékeny, de ritkán derül ki 

arca. Dukál is. Most jár tánciskolába, s a héten jit 
szot, mint mükedvelő. Sokszor ki akar önteni 
kebléből a nagy boldogság egy vidám kacajban és 

oly jó lenne megkönnyiteni lelkét, de lehetetlen, mít 

szólnak neveléséről. 

Ma holnap bosszu ruhát ölt, elvégzi a leánygim 
náziumot, agyában megfordul olyan gondolat is 

bálkirályné lesz, neki tudnia kell, mit cselekszik. 

komoly marad és büszke. Iskolába jön, iskolába 
megy. Nem tekint fel soha. 

Ha ismetős jő, szarényen elmondja a „Jó na- 

pot"-ját, de a legtöbbször ő várja ki előbb a misik 

ajakáról. 

Negyedik stádi um 

Ah, a legszebb tádium! Jizuca már se nem 

Gizi, se nem Giza, de (izella nagysám. Hogy 
utolsó évet a peveldében végzé, annak is kerek ké 

hónapja. 

Azóta hosszu ruhát öltött, a szobában leg 
gyobb kedvelője : az ablakank, mi káson tud kaca 

bókjain. Azt sem mondhatn k, hogy 
unja. De nem ám! 

IHlogy törnek 



SZÉKELYFÖLD 

Látni való, hogy a kongresszus az 

érdeklődést méltán megérdemli, ha tekin- 

tetbe vesszük, hogy a kongresszuson meg 

fogják állapitani, mint kell fel venni a 

célra vezető küzdelmet a nép körében, 

társadalmi és állami jó akaratu pártolása 

mellett. 

Hogy az alkohol ellen Magyarorszá- 

gon is legnagyobb küzdelmet kell vennünk 

a következő számok is e mellett szólanak. 

Lássuk csak: 

Mondjuk, hogy Magyarországon átlag 

minden munkás legalább évi 500 korona 

jövedelmet szerez. Mondjuk azt, hogy a 

munkás osztály 1890 át alkoholra adja, 

akkor is hatszor többet ád ki alkoholra, 

mint gazdasági felemelésére, huszonötször 

többet költ italra, mint politikai emanci- 

pációjára s közvetlen kulturális előhala- 

dására. 

Kanda, Norvég és Finnország, a 

melyek az abstinenciáért a szociális har- 

cot oly lankadatlan erélylyel vették fel, 

küzdemeiket diadailal fejezték be, mert 

azóta ezen országok gazdagodnak s gya- 

rapodnak. 

Magyarországra is ráférne nagyon a 

gyarapodás. 

A válság. 

A Fejérváry-kormány taktikai terveinek rész- 

leteiről ellentétes hirek kerültek forgalomba. De 

abban most már megegyezik valamennyi iufo
rmáció, 

hogy Fejérváry Géza báró, mint mi azt a legutóbbi 

ischli audiencia után jelentettük, csak ezután várja 

a királytól az elébe terjesztett tervek végrehajtására 

való felhatalmazást. A király a csenországi hadgya- 

korlatokról visszatérve, a hét végén vagy a jövő 

hét elején fogadja Fejérváry Géza bárót és akkot 

dől el Fejérváry további haditervének sorsa. Mind- 

azonáltal nem kétséges, hogy szeptember 15 én 

Fejérváry abban a helyzetben lesz, hogy a képvi- 

selőházban előterjesztheti a hangulat megforditását 

célzó kormányprogrammot. De az ujabban, a vádin- 
ditványnyal koroplikált helyzet jövő fejleményei 
annyira kiszámithatatlanok, hogy a taktika részletei 

csak az eseményekhez alkalmazkodhatnak, minden 

részletében megállapitott haditervet Fejérváryék sem 

dolgozhatnak ki. 

Az országgyülés feloszlatása esetén az uj vá- 

lasztások előreláthatólag még ebben az évben lenné- 

nek. A Fejérváry-kormány ugyanis azt hirdeti, hogy 

a választásokon saját magának - tehát nem is va- 

lamely ma még ismeretlen utódnak - akar parla- 

menti többséget teremteni. Ha tehát a király erre a 

célra feloszlatja az országgyűlést, az mindenesetre 

nem fog soká késni, mert Fejérváryék az uj parla- 

menttel még az idén szeretnének kisérletezni. Az 

ujone javasatok elintézése éppoly sürgős számukra, 

mint a külföldi kereskedelmi szerződések ügye 

Mert olyan kormány, mely egy ellene benyujtott 

vádinditvány terhével tárgyal a külfölddel, nem szá- 

mithat ott bizalomra. Ezért gyorsitja a vádinditvány 

az országgyülés feloszlatását. 

Politikai körökben az a kérdés merült fel, hogy 

a képviselőház szeptember 15 iki ülésén rákerülhet-e 

a sor a vádinditvány előterjesztésére? Számba ve- 

szik ugyanis azt a lehetőséget, hogy Fejérváry Géza 

báró az országgyülés elnapolásáról szóló királyi 

kéziratot még az ülés megnyitása előtt elküldi Justh 

Gyula Házelnöknek. Ebben az esetben Justh Gyula 

mint szt a mult hónap folyamán tett kijelentéseiből 

lehet következtetni, valószinüleg ugy jár el, hogy 

az ülés elején felolvastatja a multkori elnapoló ki- 

rályi kéziratot, melyet a szeptember 15- iki ülésen 

ujra fel kell olvasni s azután felolvastatja a máso- 

dik királyi kéziratot, amelynek tudomásulvételével 

az ülést egyéb érdemleges tárgyalás mellőzésével 

berekeszti. Ha ez történnék, akkor szeptember 15-én 

se vádinditvány, se kormányprogramm sem lenne. 

De ez csak a több vagy kevesebb alappal biró kom 

binációk egyike. Bizonyosat még senkise tud. Talán 

maga Fejérváry se. 

KÜLFÖLD. 
A béke a japánok és oroszok közt. 

A békeszerződést szeptember 5-én végre aláir 
ták Portsmouthban ágyudorgés jelezte, hogy a ke- 

letázsiai nagy vérontás véget ér: és az a fehér pa- 

ellenséggé jó barát, ha ő valamelytkkel többet „fogg 

lalkozott." 
Neki ez olyan regényes, olyan szép. 

Azok a regények, mennyi szép is van azokban ! 

Béla meg oly ügyes azok kiválasztásában. Ap- 

róra ismeri az izlését! Azt a szelid, odaadó szerel- 

met otvassa legtöbbször, melyért - oh! hihetőleg 

Béla föláldozza életét. 

No, ezért megkinozom. S ügyesen elparirozza 

a Béla ostromát, ak reményt vesztve marad el s 

kezdi másnak hordani a regényeket, melyből csak- 

hamar, Béléra nézve, a házasélet regénye kezdődik 

-mással. 
S Gizella nagysám arca elborul, szive elkezd 

vergődni, mégis ő vesztett e csatában. 
Hja, a csatában vannak győzők és legyőzöttek. 

Ebben a háboruban azonban tán mindkét fél 

vesztett. De sebaj! Béla helyett van husz. Dus vá- 

laszték. Van köztük szőke, barna, göndör és szög- 

haju, vidám és szórakozott, jó parthie és nulla. 

Csakhogy Gizella nagysám nem tudja azt, hogy 

ezek egyike sem akar nősülni. Mikor kiveté a hálót, 

elmenekül a zsákmány, egyre gyérül, fogy mint a 

nap melege közeledő őszszel. 

Ötödik stádiunmnmn 

izella még mindig szépség. Ünnepelt bálki- 

rálynő. Szerepel mindenütt, ahol szerepelni lehet, de 
már ismeri, milyenek azok a naiv lánykák. A mi 

lyen ő volt hajdan. Hogy mosolyog ehhez. Mikor 

a regények nyomán érezte, hogy van tiszta szere- 

lem, hogy az a föld mennyországa, hogy a nélkül 

sivár az élet, hogy mulékony minden élvezet. 

-Ah, mily naivitás és mennyire visszakivánja. 

e nem jör ,..! 
. 

A platonikus szerelem délibábos költői agy- 

rém, melyről beszélhetnek ők is, de nem tudja 
binni. 

Nem hiszem, nem hiszem! - toppant lá- 

bával, mikor végig fut tekintete egy idslli képen, 

melyet egy fiatal élvez át a bál tömketlegében. Csak 

egy elmerülés van szemükben, nem beszélnek sem- 

mit, mégis oly igen fesziti keblüket a sejtelmes 

boldogság. 

Nem hiszem, nem hiszem! Azok nem boldogok 1 

Azok is csak játszanak ! 

Hatodik stadium 

Gizella nagysám ma felette bosszus. Alaposab- 

ban ügyel a tükörbe és több rut ráncot vesz észre 

arcán, ezüst hajszálat fésülés közben. 

Szive elszorul, aztán hangosan dobog. 

Hogy tetézze a sors szenvedéseit, gyermek mu- 

latság hangzik az udvarról. Mindig jobban verődik 

be a lárma, mindig jobban kavarog ereiben a vér 

ezt a keserüséget nem lehet elfullasztani, szinte a 

düh környezi. 
Reszketve szakitja fel az ablaktáblát, szeme 

cikkázik, ajka vonaglik: ; 

- Elhordjátok magatokat! 
A bádogosék Ödönkéje kérőre fogta u dolgot. 
És szól a naiv hang esengve: 

- Töürjön meg bennünket Giza néni! 

Hetedik stádium. 

Egy világgyülölő öreg kisasszony. 

piros, melyre a békeszerződés pontozatai után Witte 
és Komura odaizták a nevüket, immár a világtörté- 

nelemé. Egy fél óra hosszat tartott, mig az összes 
feltételeket még egyszer felolvasták és mig a két 
állam megbizottja alája irta a nevét. Az ágyuk dör- 

den dekoraciója a nagy 

japánok kivárságára minden ünnepség elmarad, hír 
szerint tekintettel a Japánban uralkodó rendkivüli 
izgatottságra és elégületlenségre. A keletázsiai szi- 
getország lakosságának hangulatáról szenzációs hi- 

rek vannak forgalomban. Lázadás, forradalom elője- 

Jei volnának észlelhetők és a mikádó palotáját ka- 
tonaságnak kell őriznie. Mindezek a hiresztelések 

azonban nem nyernek hivatalos megerősitést. 

A japán orosz békeszerződés vázlata a követ- 
kező: 

A szerződés bevezetése a békekövetek kineve- 
zéséről emlékezik meg és azután a szokásos barát- 

ságos nyilatkozatokat tartalmazza. 

Az I. pont a béke helyreállitását és az Orosz- 
ország és Japán között létrejött megegyezést kon- 

statálja. 

A 2. pontban Oroszország elismeri Japánnak 

tulayomó érdekét Koreában. 

A 3. pont Mandzsuria egyidejü 

mondja ki. 

A 4. pontban Oroszország Liaoturg félszigetén 

gyakorolt jogait átengedi Japánnak. 

Az 5. pont szerint Mandzsuriában minden nem- 

zetet kereskedelmi egyenjoguság illet. 

A 6. pont a mandzsuriai vasut feloszlatásá- 
ról szól. 

7. Oroszország és Japán kötelesek a kunncsengi 

vasuti összeköttetést kiépiteni. 
8. Mind a két vasuti vonal ugy tartandó üzem- 

ben, hogy a forgalom kölcsönösen ne akadályoz- 
tassék. 

9. Oroszország átadja Sachalin szigetének az 

50-ik szélességi fokig terjedő részét. A la perouzei 

tengerszoros hajóközlekedése szabad marad. 

A 10. pont a Sachalin szigetén levő orosz te- 

lepesek jogait irja körül, a kik megtartják nemzeti- 

ségüket. Japán azonban jogositva van a deportálta- 

kat kiutasitani a szigetről. 

A 11. pont halászati jogokat biztosit Japánnak 
a szibériai vizeken. 

12. Oroszország és Japán a kereskedelmi szer- 
ződést a legtőöbb kedvezmény elve alapján megujitják. 

A 183. pont a hadifoglyokról és oltartásuk költ- 

ségeinek megfizetéséről intézkedik. 
14. A szerződés francia és angol nyelven ké- 

szül el. Kétség esetén a franczia szövetség irányadó. 

15. A szerződés 50 napon belül ratifikálandó. 

Az első függelék kimondja, hogy Mandzsuria 
mindkét részről 18 hónvapon belül kiüritendő. Mind 
a két hatalom 15 katonát hagyhat vissza kilóméte- 
renként a vasut őrzésére. 
A második függelék szerint egy külön bizott- 

ság fogja megállapitani a határokat Sachalinszigetén. 

kiüritését 

Háromszékvármegye piaoképes cikkeinek forgalombalozása. 

- Az iparcikkekről. - 

A Székely-Társaságok Szövetségén k 1905. augusztus 22-én 

Sepsiszentgyörgyön tartott közgyülésén előadta Csinádi Lajos 

áll. elemi fiu- és női-ipariskolai igazgató. 

(Folyt. és vége.) 

csak időleges, mert például a gazdasági eszközöket 

télen hiába késziti a háziiparos, arra vevőt nem ta- 

lál a nyár beálta előtt. Székely asszonyaink pedig 

sokkal jövedelmezőbb foglalkozást üzhetnének, ha a 

kezdetleges munkájuk a len, kender kikészités és 

megfonás : gyapju előkészités megfonás helyett ugyan- 

azon idő alatt jó szövőszékeken, jól előkészitett 

anyagból több, piacképesebb s igy értékesebb áru- 

cikkeket állitanának elő. 

Itt emlitem fel az Előpatak, Árapatak, Hidvég 

és szamszódos községeiben háziiparilag előállitott 

árapataki varrottas néven ismert női munkákat is, 

melyek igen tetszetősök, de piacra nem kerülnek. 

A sepsiszentgyörgyi nőipariskola pedig 1876. 

óta, tehát 29 éve, hogy bocsátja szét a vidéknek a 

munkásnőket, kik közül többen bár a családkörében 

gése immár a békét hirdette. Ez volt egébként min- 

aktusnak. Mert állitólag a 

A felsorolt háziipari cikkek készitése azonban 



litás is kismórtékben mozog. 

más vasiparos, 
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üzik a fehér varrást, himzés, felsőruha varrás, sza- 

bás hasznos foglalkozását, de vannak olyanok is, a 
kik mint kenyérkereseti főfoglalkozást üzik ezen 
háziiparszerüű nőimunkák előállítását. Ezen diszmun- 
kák azonban csak megrendelés folytán készülnek 

mert nincsen állandó vevőjük, s a készitőknek be- 
fektetendő tőkepénzük s igy mindenesetre az előál- 

Második helyen em- 
litem a kis-, illetve kézmüipart. Sepsisz ntgyörgy, 

Kézdivásárhely városok s megyénk nagyközségei- 

nek iparosairól van szó. Ezen iparcsoportba tartozók 

a legtöbb kézügyességet fejtenek ki s kézügyessé 

gükkel s a ma már mind több több alkalmazásba 

hozott gép segélyéve igen keresett és piacképes 

cikkeket állitanak elő. De lássuk közelebbről : 
Első a kerekes és kovács ipar. Az egyik fa-, a 

3 mégis egymásmellé állitva emlitem, 

mert egymással karöltve munkálnak. A vármegyé- 

ben 24 kitünőbb kerekes, és 26 kovács, tehát 50 ily 

kisiparos mintegy 71 segéddel dolgozik. Sok és piac- 
képes gazdasági eszközt, targoncát, létrát, szekeret 

kocsit készitenek. Nemcsak a helyi szükségletet fe- 

dezik, de távolabbi piacra is sok kerül készitmé- 

nyükből. Igy a magyar államvasutak részére készit- 

ményükből a szepsiszentgyörgyi Deák és Bikfalvi 

cég sok és kitünő cikkeket importál. 

A technika fejlődésével a vasipar egy másik 

ága a lakatosipar is, karöltve fejlődik. A megye te- 

rületén 12 elsőrendü iparos 35 segéddel dolgozza 
ezen munkát. Állitanak elő kitünő zárakat, kályha 

csöveket, takaróktüzelőket, vasrácsokat, épületfelsze- 

reléseket. 
A már felemlitettem iparágaknál sokkal na- 

gyobb kiterjedésben üzik Háromszóékmegye területén 

az asztalosipart. Sepsiszentgyörgy, Kézdivásárhely, 

Kovászna, Baróth, usztalosmesterei kitünő épületbe 

rendezéseket, butorokat készitenek. Mintegy 37 ipa- 

ros 90 segéddel készit kifogástalan farnunkát. 

A kádáripar is jelentékeny. Szórványosan min- 

denütt üzik megyénk területén. 
A bőripar ősi foglalkozása a háromszéki szé- 

kelynek is. Már a vándorláskorában éltek köztük is 

szücsök, cserzőtimárok, vargák. Ma is jelentékeny 

ezen kisipart üzők száma. E téren elől áll Kézdivá- 
sárhely. A megye területén mintegy 7 szücs 18 se- 
géddel, 23 timár 31 segéddel, 86 csizmadia és cipész 

231 segéddel dolgozik piacképes cikket. Évenként 
szép megrendelést kapnak az államtól a hadsereg 
számára s az általuk készitett és szállitott bakkancsok 

kifogástalan minőségüek. 
Fonó és szövő iparról, mint kisiparról a me- 

gyében nem beszélhetünk tanácsosunk egy sincs. 
A sokszorosító ipart 4 nyomda, 24 szedővel, 4 

gépmesterrel üzi. Kalap- és felsőruha készitő iparo- 

saink a helyi szükségletet is alig tudják ollátni, 
mig a kőipar mint ujjabb keletü iparág tértfoglal a 

megyében. Sepsiszentgyörgyön 2 kőfaragó, Málnáson 
egy nagyobb telep üzi a kőfaragást. A málnási és 
mikóujfalusi trachyt kőbányák kitünnő anyaggal 

látják el ezen iparágat. Mióta ezen iparág lábraka- 
pott, eltünnek megyei és országutainkról a fából 

készült ideiglenes jellegüű mütágyak s azoknak he- 
lyét a trachyt és még tömörébb andesit foglalja el. 

Az agyagipar összesen 11 férfi munkás által 

üze:ik. A föld a fazékkészitésre nem eléggé alkalmas. 
Sokkal jobban sikerült a fedőcserép és téglakészités. 
Ezen ipart legnagyobb mértékben Baczon, Málnás, 
Bodok, Szentgyörgyön üzik, ezenkivül a megye te- 

rületén szórványosan több helyen készitenek jó 

téglát. 

Megemlitendő haladást mutatnak fel a bádogo- 

sok, épitő iparosok, élelmicikkek készitői u. m. pé- 

kek, hentesek. 
Ha a kisiparosok statisztikáját vizsgáljuk, arra 

a meggyőződésre jutunk, hogy ezen iparosok mun- 

kalétszáma s készitményük piacképessége is nagyon 

változókony, 

elég piacképes cikk, ha van megrendelő, 

hullámzó. Van elég muoakaerő, van 

vevő, 

vevő, megrendelő fogyasztó. És viszont ha nincs 
közönség, eltávoznak a mesterek, segédek oda, a hol 

munkát találnak. 
Megyénkben ezen iparágak vároak a felkaro 

lásra, ezen iparosoknak kell, hogy Székely-Tár- 

saságunk segitő kezet nyujtson. 
Harmadik helyen emlitem Háromszékmegye 

gyáriparát, mint olyan foglalkozást, amely a legtöbb 

piacképes cikket produkál s a melynek gyártmánya 

éppen azért, mert piaeképes meg is találja a fo- 
: eyett Eoznségt 

Elek tulajdona, 

] ; 

Ezen parnak az Cstermetésel kapcsolatos ágát, 
mivel az már emlitve volt, jelen tanácskozásunkon 
mellőzöm, s igy első holyen is a szövőiparra muta- 

tok rá. 

A szövőipart egy nagyobb kiterjedésü len- és 

pamut szövőgyár és egy szükebb keretek közt mozgó 

posztó szövőgyár képviseli, minikét gyár székhelye 

Sepsiszentgyörgy. Előbb emlitett az első székely 

szövőgyárból kifejlődött Klinger Henrik-féle szövő- 

gyár, melynek van a központban egy nagyobb sza- 

básu modern mechanikai berendezéssel biró telepe 
Ezenkivül 38 községben 7 fő és 2 melléktelep. Eze- 
ken a melléktelepeken 457 kézi szövőszéken 558 
személy üzi a gyár részére a kéziszözést. Az egész 

gyártelep 1904. év végén 741 személyt foglalkoz- 

tatott. 

A gyárnak megyénk lakóira, hogy mily jóté- 

kony hatása ven, semmi sem bizonyitja eklatánsab- 

ban, mint azon haladás, a melyet a gyár rövid pár 

év alatt fel tud mutatni. Vagyis: 1901-ik évben az 
egész gyárban 227 személy dolgozott s 1904. évben 

már 741-re gyarapodott a munkáslétszam, 1908. óv- 
ben 180.000 korona munkadij osztatott ki s 1904. 
évhen már 160.000 korona. Büszkén tekinthetünk 
megyénk ezen gyáriparára, bár ugy viszonylik a 

külföld hatalmas iparához, mint csepp a tengervizé- 

hez, mert tudjuk, hogy önerőnkön a háromszéknie- 

gyei háziipart és ipari oktatást fejlesztő Székely egye- 
sület lelkes munkássága folytán majdnem a sommiz 

ből teremtettük ezen szépen fejlőd5 ipart. 

Második a Seguons József sepsiszentgyörgyi 
posztó fiánelkészitő gyára. Ezen gyárban munkában 

áll 1 drb gőzmotor, 2 drb gyapjutópő gép, 1 darab 
kartolófarkas, 5 drb kartológép, 2 drb kartoló-előfo- 

nógép, melyek egyszerre 100 szál fonalat készitenek, 

2 drb a 60 orsós összesen 120 orsós kózi fonógép, 

1 drb vetőszeg, 6 drb csörlő, 5 drb szövőszék stb. 

felszerelések. Egész éven át állandóan 16 munkást 
foglalkoztat. 

A felemlitett két szövőiparvállalat az, mely 
vármegyénk lakosságának munkuahajlamával legin- 

kább megegyezik, s a melyek itt a megyében bő 

nyers anyagot találnak 

Kalapgyár van egy Sepsiszentgyörgyön, ifj. Nagy 

kizárólag csendőrkalapot szállit a 
m. államnak. Gyártmányai ugy minőségbon, mint 

kivitelben kitünőknek bizonyultak. 

A málnási Siculia és bálványos füredi szánsav 

süritő gyárak szintén piacképes keresett árukat szol- 

gáltatnak a megrendelőknek. 

A felsoroltakon és az áll. dohánygyáron kivül 

emlitésre méltó gyári foglalkozás nem is üzetik me- 

gyénkben, s bányniparunk is csupán a köpeci bar- 

naszénbinyában üzetik. 

Gyári cikkeinkről elmondhatjuk, hogy piackó- 

pesek sőt keresettek is. 

Az elmondottak alapján a következő igazságo- 
kat szürhetni le. 

Háromszék megyében a háziipar az utóbbi idő- 

ben nem fejlődött s jelenben sem áll eléggé fejlő- 

dött alapon. Készitményei csak alkalmi piacra 
találnak. 

Kézmüiparos van legtöbb a megyében s ezen 

kisiparosok jó és piacképes cikkeket 

ugyan, de készitményük mennyisége és az iparosok 

száma is nagyon ingadozó, mert hiányzik a fogyasz- 
tás, üzletmenet. 1 házi- és kéziipar az, a mely me- 
gyénk lakosságát hivatott jó anyagi viszonyok közé 
jutatni, s ezért Székely-Társaságainknak is eleő he- 
lyen kell ezeket támogatnia s támogatásukra a m. 
kormány figyelmét fel kell hivni. 

A gyáripar még nagyon kis tóren müködik, 
de az ut, a melyen hulad biztos, az irány helyes, s 

igy a feilődés is biztositva van. Ezen téren is állami 

támogatással tenni kell. 

Ezeknek egyszerü előrebocsátása után javaso- 
lom, mondja ki a Székely Társaságok Szövet- 

sége, hogy: 

1. Mível Háromszékmegye piacképes ipar- 
cikkeinek előállitását a tőkehiány, kivitelét pedig 
összeköttetéseink hiánya miatt akadályozza, előb- 

bit az állami támogatáshoz szükséges akció ki- 

fejtésével, utóbbit az állami támogatással létesi- 
tendő közraktárak mellett társadalmi uton is se- 

glteni kell. 

készitenek 

Éppen ezért s tekintve, hogy a Székely Tá! 
saságok kizárólag társadalmi intézmények, a tár 
sasagok müködését tömöriti ezen kifejtett irányban. 

2. A Székeoly-Társaságok Szövetsége a leg- 
szélesebb körü akciót indit meg Háromszékvárme 

gyében előállitható piacképes iparterményeknek 
fokozása érdekében, a mit főleg az átal eszközöl, 
hogv tárgyalásba lép a sepsiszentgyörgyi és kéz- 
divásárhelyi ipari hitelszövetkezetekkel s minden 
eszközzel azon lesz, hogy ezen iparszövetkezetek 

Sepsiszentgyörgyön, Kézdivásárhelyen és Kovász 

nán elárusitó raktárakat állitsanak fel, hogy ezen 

raktárak a piacképes iparcikkekre előleget adva 

egyfelől az iparosok olőállitó képcsságót fokozzák, 
másfelől piacot teremtenek az előállitott iparcik 

kek számára. 

83. A posztóipár fejlesztése érdekében szem- 

előtt tartva az 1902. év ugusztus 28 29 én tar 
tott székely kongresszus ide vonalkozó határoza- 

tát, közbejáraásának egész suyával oda hat, hogy 

államsególyel a sepsiszentgyörgyi Seduens Józsee 

posztógyára egyelőre 1000 fonóorsóval, kaloró és 
készitő géppel láttassék el. 

4. Tárgyalásba bocsátkozik a Klinger Hen- 

rik-féle céggel az irant, hogy a termelő ipar fojesz- 

tése érdekében a szövőgyár mellé len, kender ki- 

készitő, illetve áztató és fonógyárat rendezzen be. 

5. Kieszközölni a magas kormánynál, hogy 

a sepsiszentgyörgyi áll. segelyezett nőipariskolá- 

nál kizárólag székely leányok számára legalább 10 
(tiz állami) 200 koronás évi ösztöndij létesitesittes- 

sék a női kézimunkák technikájának gyarapitása 

érdekében. 

Kérem a szövetségi közgyüléstől javaslataim 
elfogadását. 

NAPI HIREK. 

- Majlátn püspök - titkos tanacsos. Ő 
Felsége a Király Gróf Majláth Gusztáv Károlyt, az 

erdélyi róm. katholikusok apostoli lelkesedésü püs- 
pökét, szeptembor 1-ón kelt legmagasabb elhatáro 
zásával kinovezte va óságos belsőtitkos tanácsosává. 
Ez a magas kitüntetés általános örömet fog okozni 

nemcsak a katbolikus hivők körében, de bizonyára 

mindenütt, ahol azt a nemes lelkü, melegszivü fő 

papot egyéni értéke szerint ismerik s métányolni 

tudják. 
- Kisasszony napja a róm. katholikusok 

egyik legnevezetesebb ünnepe, pénteken nagy ájta 

tos közönséget gyüjtött össze a kézdivásárhelyi r. 

k. templomba. Alkalmi szent beszédet! Kovács Ber- 
nardin főgimnáziumi tanár tartott; szép n. meggyő 

zően fejtegetve a Kisasszony-napjához füződő ke- 

resztény katholikus felfogást. A szent misét Somogy 
Gusztáv plebános mondotta, Kubica Győző és Ta- 

tárek Balázs segédlelkészek közremüködésével. Dél 

után 6 órakor a Mária ájtatosságot vecsernyét Ku 

bieca Győző segédlelkész végezte el nagy ájtató 

buzgalommal. 

- Esküvő. Kisborosnyói Réz Béla, kézdivás 
sárhelyi jeles ifju ügyvéd mult vasárnap tartotta 
esküvőjét Kolozsvárt Lukács Aranka kisasszonyny 
Dr. Lukács Adolf tudományetemi jogtanir mivelt 

lelkü, bájos leányával. Áldás kisórje a szép frigye 

Egyháztanaácsi ülés A kézdívásárhel 
kantai róm. kath. egyháztanáss jövő kedden szep 

12-én, dólután 4 órakor a főzimnázium rajztermébe 
Balázs Ferenc főesperes ur elnöklete alatt 
ülént tart, mel re az egyháztanács tagjaittisztelett 
meghivjas a tárgy fontosságát tekintve, teljes szá 
ban való megjelenésre kéri az egyháztanács elnöksé 

nevében: Somogy! Gusztáv plebános. 

- Halaálozas. Kózdivásárhelyi lakos szab 

György. jóravaló asztalosmestor 

- 

uj, méltó éko a B 

áldott nevét viselő ,Ster 
górház" és a róm.
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nedékház rövid időn tető alá kerül; a Rudolf-kórház 

alapozási munkái javában folynak; főgimn. telkén 

pedig kezdelét vette az anyag szállitás. 
- Halaálozas. Az ólombetük világában gyász 

van. Egyik közkatonája ennek a lelkes gárdának 

hullt ki a munkás-sorból, s most öt kis áva siratja 
a jó édesapát. Hamar Albert, a Jókai-nyomdának 

hosszu időn át volt gépmestere, utóbb a kézdivásár- 

helyi Turóczi-féle nyomda üzletvezetője, s a szerény, 

tak. Körülbelül a nyár elején betegeskedni kezdett, 

s Sepsiszentgyörgyre vonult vissza rokonaihoz, hol 

most a halál megváltotta szenvedéseitől. Koporsójára 
a Jókai nyomda szedői által inditott gyüjtésből ko- 
szorut helyeztek. Temetése f. hó 7 én volt Sepsi 

szentgyörgyön. Nyugodjék csendesen ! 
= Modern tápital. Idegesség, álmatlanság, 

vérszegénység, étvágytalanság ellen leginkább a 

Herkules-sört használják ujabban, mert e kitünő 
maláta tápsör különlegesség hatásos hizlaló is; 

munkás férfi iránt mindenütt teljes elismeréssel vol- 

gyengélkedőknél, lábadozóknál kiváló erősitő és e 
mellett nagyszerü asztali ital. Kapható minden jobb 

füszerüzletben, vendéglőben és kávóházban. Nagy- 
ban: Herkules-sörfőzde, Budapest, Bethlen-tér 3, 
honnan postán 5 kg. próbaküldeményt (6 üveg) után- 
tellel küldenek. 

KÖZGAZDASÁG. 
Argentinia fejlődése. 

Bennünket, mint agrárországot, irja a Közgaz- 
dasági Hiradó", közelről érdekel, hogy mely álla- 
mokban fejlődik a mezőgazdasági termelés legiakább. 
Az európai pi cokon nemsokára veszedelmes verseny- 
társuok lesz a délamerikai Argentinia állam, mely- 
nek földmüvelése bámulatos haladásra mutat. Evről- 
évre nagyobb területet vesznek müvelés alá s külö- 
nösen buzát, kukoricát és lent termelnek Az egyik 
legjobban fejlődő tartomány Cordoba, hol tavaly 
1,800.000 hektár, az idén 2,150.000 hektár volt meg- 
müvelve. A már megnyilt és a még épitésben lévő 

vasutvonalak kétségkivül a földmivelés fejlődéséhe 
fognak hozzájárulni. A gyarmatok száma jelenleg 
500, körülbelül 3 millió hektár földdel. A gyarma- 
tosok közül négyezer a saját brtokán gazdálkodik. 
A 10.000 családból, mely a gyarmatokon él, 1509 a 
a benszülött. Miután az országaak még csak egy 
negyede sincs müvelés alatt, előrelátható, hogy Ar- 
gentinia mezőgazdasága óriási dimensiókat fog ölteni, 
ha elegendő munkaerővel 

el az export terén is. Május havában páéldául a 
buenos-ayresi kikölőből külföldre szállitottak : 714.590 
métermázsa buzát. 148,600 mm. kukoricát, 284,050 
mm. lenmagot, 94,880 mm. korpát, 830 mm. árpát, 
6330 mm. répát, 9140 mm. olajpogácsát, 8240 mm. 
zabot, 105 210 mm. lisztet, 9680 mm. madármagva- 
kat, 11.390 mm. száritott és 26,290 mm. sózott ökör- 
bőrt, 2330 mm. vajat, 61 260 auebrachot, 67,880 drb 
fagyasztott ökörnegyedet, 3077 élő juhot, 481 ólő 
ökröt, 689 élő összvért és 589 élő szamarat. Jellemző, 
hogy Oroszországból évenként mintegy százezer em- 
ber megy 5 hónapi mezei muukára Argentiniába, 
kik a munka befejezése után visszatérnek hazájukba. 

detéesek. 
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Alólirott 

AGYABORSZÁGI KOZPONT: ; 

ETERNITMŰVEK HATSCHEKLAJ0 a 
BUDAPEST VI. ANDRÁSSY-ÚT 33. 

tületek 1905. éevi 

ján Márkosfalva község 

Kemény fából tervezett 

k 

Hirdetmény. 
községi képviselő tes 

szeptember 

2 án hozott 40. p. a. határozata alap- 

községi előviz csatorna gátjának fel- 
épitésére ezennel pályázatot hirdet. (06. 1-2) 

ség terve 4794 kor. 62 fill. Puhafá- 

ból tervezett gáté pedig 3257 korona 
81 fillér. A vonatkozó költségvetés 

előméret és részlet tervek alólict kör- 
jegyzőnél megtekinthetők. 

Irásbeli ajánlatok f. hó 22 én d u. 
6 óráig elfogadtatnak. 
Az árlejtési verseny tárgyalás f. hó 

23 án d u. 2 orakor Márkosfalva 
község házánál tartatik meg. 

részére a Martonfalván, 1905. szeptember 4. 

Veres Péter, 
k.-jegyző. 

gát költ- 

vannak kiadók. 

Szabó Gyula nyug. adótárnoknál ez 
év szeptember i-től több évre 

SZÁNTÓ FÖLDEK 

Értekezhetni a tulajdonossal. 

egy 
2 szoba, kamara, 

A vasut-utcában 

Bővebbet a kiadóhivatal. 

ujlakás 
kut és udvarral kiadó. 

(97. 1-3.) 

(99. 1-1.) 

aaa a aa.. 400 0 ** 

11 e PERL JóZszr 1 
itt maradásáte hó 15-éig meghosszabbitotta. 

Lakása a Millennium" szálloda 2. szám. 

Rendel: délelőtt 9-12 óráig, délután 2-5-ig. 

zx! 

A torjai határon 25 hold 
2 2 2 

első osztályu szántó 
több évre felébe megmunkálásra kiadó 
Felvilágositást ad e lap kiadóhivatala 33. 

NZ üs 

anyakönyvi hivatalok berendezésére, valamint köz- 
ségi előljáróságok részére ugy készpenzéert, mint 
reszletfizetesre kapható 

butorraktáromban 
Kezdivásárhelyt, 

hol állandóan raktáron van: 
hálószoba berendezés, ruha- és étszekrény, szalon- 
és ebédlő-asztal, 
továbbá: magas, félmagas, hátas és heverő divány, 
garnitura, matracz, fali és toalett tükör, nád- és, 
préselt ületü hajlitott szék, ablak carnis, stb. me- 
iyeket a jelenleg ujonnan berendezett ASZTALOS 
MÜHELYEMBEN kitünő száraz anyagból saját 
felügyeletem alatt készittetek s olcsó árak mellett 
bocsátok szives rendelkezésre. 

szalon-, ebédlő- és 

ágy, mosdó és éjjeli szekrény, 

Tiszteleittel: 
Ifj. Jancsó Mózes, 

butorraktáros. 

rendelkezik. A folyton 
fejlődő délamerikai állam egyre nagyobb tért foglal 

! Nyomatott Ifj, Jancsó Mózes könyvnyomdájában Kézdivásarhelyt. 


